
OBRAZACI

Skupština Crne Gore
Broj: 00-56/19-36/1
Mjesto i datum: Podgorica, 21. februar 2019. godine

Na osnovu člana 30 Zakona о javnim nabavkama („Službeni list CG“, br. 42/11, 57/14, 28/15 i42/17 ) i Pravilnika о sadržaju akta i obrascima za sprovođenje nabavki male vrijednosti(„Službeni list CG“, br. 49/17), Skupština Crne Gore dostavlja

ZAHTJEV ZA DOSTAVLJANJE PONUDA
ZA NABAVKE MALE VRIJEDNOSTI

 

 

 

 

íPodaci о naručiocu

Naručílac: Lice za davanje informacija:Skupština Cme Gore Mirko Stanković
Adresa: Poštanski broj:
Bul. SV. Petra Cetinjskog broj 10/ Vuka 81000
Karadžića br 2
 

 

     
 

 

Sjedište: PIB (Matični broj):
Podgorica 02017482
Telefon: Faks:
020/404-552 -
E-mail adresa: Internet stranica (web):mirko.stankovic@,skupstù1a,me www.skupstiname

Ш Predmet nabavke:
î

因 robe
ロ usluge
El radovi

 Į III Opis predmeta nabavke:

 

」
』Ваши sredstava za higijenu.

 



 LIV Procijenjena vrijednost nabavke:

Procijenj ena vrij ednost nabavke sa uračunatim PDV—om 10.000,00 €.

 LV Tehničke karakteristike ili specifikacije

 

R.B.
Opis predmeta nabavke,
odnosno dijela predmeta

nabavke

Bitne karakteristike
predmeta nabavke u

pogledu kvaliteta,
performansi i/ili

dimenzija

Jedinica

mjere
Količina

 Magična krpa za staklo Magična krpa —

višenamjenska, posebna

namjena za čišćenje glatkih

i staklenih površina.

Dimenzije: minimum

32х32 ст

Pakovanje: 1/1, 100%

microfiber

“Logex”, “'Popstar

Interclean”, “Fino Sarantis

Group”, ”Vileda” ili
ekvivalent

kom 240

 Krpa za pod Višenamjenska magična
krpa — namjena —čiščenje

podova i glatkih

površina, mogućnost
otkuvavanja na 90

stepeni Celzijusa,

Dimenzije: 50x70cm,

“Logex", “Topstar

Interclean”, “Fino Sarantis

Group”, “Vileda“ ili

ekvivalent

kom 40

   Osvježivač prostora blagog
mirisa  Osvježivač prostora blagog

mirisa, sprej, zapremina:
minimum 240 ml —  kom  80

  



 “Airwick”, “Glade”, “me

Lomax Со” ili ekvivalent

 Sredstvo za čišćenje staklenih
površina

Tečnost za staklo sa

pumpicom,

“Ajax” 750ml ili

ekvivalent.

Sredstvo za čišćenje

staklenih površina sa

pumpicom i raspršivačem,
sadrži: manje od 5%
nejonskih sastojakai 5—15%
anjonskih sastojaka
‚preservative‚parfem

kom 20

 Tečni sapun Tečni sapun, zapremine
minimum 750 ml.

“Palmolive" ili ekvivalent

Sadrži minimum sljedeće
sastojke: Aqua, Gliserin,

Parath Sulfate, Sodium
Laureth Sulfate,

Cocomidoproply Betaine,
Sodium Chloride,

Coconide, Parfem.

kom 300

 Tečni blagi kremasti sapun sa
hidrantnim sastojcima

Tečni blagi kremasti sapun
sa hidrantnim sastojcima,
250 m], sa pumpícom/
dispenzerom.

“Nivea”, “Dove” ili

ekvivalent

kom 30

   Tečnost za čišćenje podnih i
zidnih pločica  Tečnost za čišćenje tvrdih

podloga— podnih i zidnih
pločica—“AJAX” ili
ekvivalent

Sredstvo za čišćenje
keramičkih površina,
prijatnog mirisa, ]]  
 

kom  60

 

 



 Sadrži minimum sljedeće

sastojke: < 5 % anjonskih
surfata, <1 % nejonskih

surtaktarata, miris,

natrijum laureat sulfat,
natrijum citrat, butil fenil
metilpropicral, heksil

cinamal, citrone ol, L

naicol glutaral,

metilhlorozotiazolinon,

metilzotiazolinom,

oktilzotíazolinom

 Toalet papir Toalet papir 10/1,
„Paloma“, “Perfex”,

“Natur”, “Violeta”, “Zewa”
ili ekvivalent

Broj slojeva: 3;

Dužina rolne/vrpce:

minimum 18 m;

Kvalitet: 100% celuloza;
Komercijalno pakovanje:
10/1

pak 1800

 Ubrus za ruke Ubrus za ruke 4/1,

,,Paloma“, “Harmony”,

“Violeta”, “Perfex” ili

ekvivalent

Broj slojeva: 2;

Sastav: 100 % celuloza;

Pakovanje: 4/ 1

pak 3200

  10  Papirne maramice — džepne
(pocket) 10/1, troslojne/3sl  Papirne maramice — džepne

(pocket) 10/1, troslojne/3sl

“Paloma” 10/1 ili

ekvivalent  pak  10

  



 11 Kozmetičke papirne maramice Kozmetičke papirne

maramice, troslojne, u

kartonskoj kutiji

Pakovanje: minimum 60
maramica ujednom

pakovanju (minimum 60/1),

“Zewa”, “Paloma” ili

ekvivalent

kom soj

 12 Sredstvo protiv moljaca Sredstvo protiv moljaca

“Raid 2 u 1” ili ekvivalent

kom 10

 13 Tečnost za posude Tečnost za posuđe 900ml.

“Fairy”, “Мег” ili

ekvivalent, tečni deterdžent

za pranje sudova i u hladnoj
vodi, prijatnog mirisa,

sadrži: manje od 5%

nejonskih sastojaka i od 5–
30% anjonskih sastojaka,
benzisotiazolinon,

fenoksietanol, miris

kom 40

 14 Truleks sunđerasta krpa Truleks 3/1

Dim.: 18x20 cm

„LOGEX„ ili ekvivalent

Truleks - Sunđerasta krpa,
Sastav: 70% celuloza 30%
pamuk, ima veliku moć
upijanja

Pakovanje 3/1 kom

pak 40

  15  Gumene rukavice  Gumene rukavice za

domaćinstvo,

veličina L

(par) 1/1  pak  15    



 16 Sredstvo za dezinfekciju i

odmašćivanje

Sredstvo za odmašc'ivanje,

sa pumpicom 650 ml,

dezinfekcioni odmašćivač -
sprej

— SMAC za dezinfekciju ili

ekvivalent.

Pakovanje od 650 ml sa

pumpícom

kom 70

 17 Asepsol 1% — tečnost za

dezinfekciju

Asepsol 1% 750 ml, sa

pumpicom, tečno sredstvo
za dezinfekciju radnih

površina

kom 50

 18 Metla dugacka, sa drškom i
đubraonikom

Metla dugacka, sa

teleskopskom drškom i

đubraonikom:

—Cetka sa gustim čekinjama
efikasno čisti prašinu,

prljavštinu i mrvice

—Dubr0vnik s fleksibilnim

gumenim rubom za

optimalan kontakt s podom

kom

 19 Metla, plastična, sa dugačkom

drškom
Metla, plastična, sa

dugačkom drškom

Sastav: plastično tijelo,
plastično vlakno PET,
žica, plastificirani

metalni štap

kom

 20 Hirurske gumene rukavice Hirurske gumene rukavice
100/1

pak 30

 21 Kanta za džoger sa

cjedilom/ocjedivačem

Kanta za džoger sa
cjedilom/ocjedivačem

kom

  22  Plasticna kesa za smece  Plasticna kesa za smece
1201, 700x1100mm, 10/1  pak  150

  



 23 Plastična kesa za smeče Plastična kesa za smeće

60L, 640x710mm,

pakovanje 20/1

pak 100

 24 Plasticna kesa za smece Plasticna kesa га smece 401,

500x600mm, 20/1
pak 100

 25 Caša prozima 0,31 Transparentna čaša; 0,31
Dimenzija : ø73x95mm
Materijal: Polistiren

Broj komada u pakovanju:
50 (50/1)

pak 280

 26 Gel deterdžent za mašinu za
pranje posuđa

Gel deterdžent za mašinu za
pranje posuđa,

“Finish Gel” ili ekvivalent

Sadrži: 30% í više fosfati,

manje od 5%

polikarboksilati, neionski
Surfaktanti, fosfonati, parfem

kom 12

 27 Osvježivač WC školjke “BREF”, "Domestos",

“Duck”, ili ekvivalent

WC osvježivač koji
preventivno djeluje protiv
nečistoće i kamenca, pruža

svjež miris

kom 100

 

 
28

 
Filter kese od netkanog tekstila
za usisívač Karcher

 
Filter kese od netkanog
tekstila za usisivač Karcher

Troslojne, na kidanje
otporne filter kese od
netkanog tekstila (klasa
prašine M). Za suvo
usisavanje kod sledećih
uređaja: NT 361 Eco, Eco
TE, TE-A i NT 361 Eco M,
NT 35/1 Eco, Eco Te, Eco

M.  Sadržaj: pakovanje od 5
komada.

pak  
  



 

Serijska oznaka

proizvođača: 6.904-35 1 .O

 29 Metla, sirkova, velika Metla, sirkova, velika

Težina: 950gr drška,

Dužina drške: minimum

100cm,

5х šivena

kom

 30 Dezinfekciona tečnost za

sanitarije
Dezinfekciona tečnost za

sanitarije 750ml

“Domestos" 750ml ili

ekvivalent

Sastojci: natrijum

hipohlorit-dezìficines (<5

%), izbeljivaci na bazi hlora

(natrijum hipohlorid ), (<5

%) nejonski surfaktant, (<5

%), katjonski surfaktant (

<5 %), sapun, miris

kom 40

 31 Wc četka s postoljem Wc četka — sa visokim

postoljem

Dužina drške: minimum28

cm

Kvalitetna plastična četka

sa ojačanom drškom i

grubim vlaknima

kom 35

 32  Mikrofiber krpa/uložak za
džoger,mop  Mikrofiber krpa/uložak za

džoger,mop

“Vileda” “Fino”

“Interclean” ili ekvivalent

Univerzalna mikrofiber
džoger krpa ー rezervni

uložak za mop  kom   



 33 Mop/džoger (navlaka za Mop/džoger (navlaka za
microfiber krpe) microfiber krpe)

“Vileda“ “Fino”

““Intel-clean” ili ekvivalent kom 3

Namjena: Za osjetljive

površine kao što su drveni

podovi, mermer i pločice,

bez ostavljanja tragova i

mrlja.      
Napomena broj 1:

Ponuđač je dužan dostaviti:

1.Pisanu Izjavu pod punom moralnom, materijalnom i krivičnom odgovornošću da ispunjava
obavezne uslove iz člana 65 Zakona o javnim nabavkama. Obrazac Izjave je prilog ovog Zahtjeva
za dostavlj anje ponude.

2.Pisanu Izjavu pod punom moralnom, materijalnom i krivičnom odgovornošću о nepostojanju
sukoba interesa na strani ponuđača.

Obrasci Izj ava su prilog ovog Zahtjeva za dostavljanje ponuda za nabavke male vrijednosti, kao i
Izjava naručioca o nepostojanju sukoba interesa.

Napomena broj 2:

Ponudjač je dužan da u finansijskom dijelu ponude navede naziv/brend proizvoda i bitne
karakteristike ponuđenog predmeta nabavke, shodno specifikaciji, iz kojih se jasno i
nedvosmisleno može utvrditi usaglašenost ponuđenih artikala sa zahtijevanim karakteristikama.

Kako je Tabelom tehničkih karakteristika za pojedine robe naveden naziv brenda ili ekvivalentno,
u slučaju da ponuđač nudi ekvivalent on mora navesti naziv ekvivalenta, odnosno robe drugogproizvođača, kao i bitne karakteristike ponuđenog predmeta nabavke.

Naime pored originalnih proizvoda, ponuđači mogu, shodno članu 50 Zakona о javnim nabavkama(“Sl. list CG“, br. 42/17) ponuditi robu koja je ekvivalent robi navedenoj u tehničkojspecifikaciji, uz podnošenje dokaza о ekvivalentnosti, a saglasno Zakonu о tehničkim zahtjevimaza proizvode i ocjenjivanju usaglašenosti ("SI. list CG”, br.53/11 i 33/14) kojimje propisano dase ekvivalentnost proizvoda (istovjetnost tehničkih zahtjeva za proizvode) dokazuje ispravama 0



usaglašenosti, ponuđači su dužni dostaviti dokaz — ispravu 0 usaglašenosti odnosno deklaraciju
proizvođača о usaglašenosti.

Kontrola kvaliteta sprovodiće se od strane ovlašc'enog/ih lica Naručioca prilikom prijema robe,uvidom u isporučenu robu i propratnu dokumentaciju i provjerom usklađenosti sazahtijevanim/ponuđenim karakteristikama.

Kvantitativno ← kvalitativni prijem se vrši prilikom svake isporuke.

- Ponuđena cijena podrazumijeva uračunate troškove ambalaže prikladne za drumski prevoz,troškove prevoza i osiguranja prilikom transportai sve ostale pripadajuće troškove.
— Isporuka robe će se vršiti sukcesivno, po Vrsti i količini koju će Naručilac definisati uskladu sa ukazanom potrebom;
- Naručilac nije u obavezi da kupi svu robu specificiranu dokumentacij om.

 UI Način plaćanja
_,

Plaćanie će se izvršiti ро sukcesivnoi isporuci sredstava za higijenu 11 roku od 30 dana od danadostavliania fakture 。 isnoručenoi predmetnoí robi.
Način plaćanja: Virmanski

WII Rok isporuke robe, izvođenja radova, odnosno pružanja usluge:
 

 

ukupne ugovorene vrijednosti za vrijeme trajanja Ugovora.

 

Fick izvršenja ugovora je godinu dana od dana zaključivanja Ugovora, odnosno do dostizanja _]

ШП Kriterijum za izbor najpovoljnije ponude:

ロ najniža ponuđena cijena broj bodova Ш

 [LX Roki način dostavljanja ponuda
î

Ponude se predaju radnim danima od 10 do 12 sati, zaključno sa danom 27.02.2019. godine do 09sati.

Ponude se mogu predati:

図 neposrednom predajom u kancelariji Biroa javnih nabavki na adresi Vuka Karadžića br 2,Podgorica;

圓 preporučenom pošiljkom sa povratnicom na adresi Bulevar Svetog Petra Cetinjskog 10,Podgorica.



Javno otvaranje ponuda, kome mogu prisustvovati ovlašćeni predstavnici ponuđača sa priloženim
punomoćjem potpisanim od strane ovlašćenog lica, održaće se dana 27.02.2019. godine u 09:30
sati, u prostorijama Skupštine Crne Gore, kancelarija Biroa za javne nabavke na adresi Vuka
Karadžića br 2, Podgorica.

 

ー X Rok za donošenje obavještenja о ishodu postupka
 

 

[ Tri dana od dana javnog otvaranja ponuda.
 

 

[lil Druge informacije
 

 

Ponuđač je dužan dostaviti:

1.Pisanu Iziavu pod punom moralnom, materijalnom i krivičnom odgovomošću da ispunjava
obavezne uslove iz člana 65 Zakona о javnim nabavkama. Obrazac Izjave je prilog ovog
Zahtjeva za dostavljanje ponude.

2.Pisanu Izjavu pod punom moralnom, materijalnom i krivičnom odgovomošću о nepostojanju
sukoba interesa na strani ponuđača.

Obrasci Izj ava su prilog ovog Zahtjeva za dostavljanje ponuda za nabavke male vrijednosti, kao
i Izjava naručioca о nepostojanju sukoba interesa.

Napomena:

Ponudjač je dužan da u finansijskom dijelu ponude navede naziv/brend proizvoda i bitne
karakteristike ponuđenog predmeta nabavke, shodno specifikaciji, iz kojih se jasno i
nedvosmisleno može utvrditi usaglašenost ponuđenih artikala sa zahtijevanim karakteristikama.

Kako je Tabelom tehničkih karakteristika za poj edine robe naveden naziv brenda ili
ekvivalentno, u slučaju da ponuđač nudi ekvivalent on mora navesti naziv ekvivalenta, odnosno
robe drugog proizvođača, kao i bitne karakteristike ponuđenog predmeta nabavke.

Naime pored originalnih proizvoda, ponuđači mogu, shodno članu 50 Zakona о javnim
nabavkama ("SI, list CG”, br. 42/17) ponuditi robu koja je ekvivalent robi navedenoj u
tehničkoj specifikaciji, uz podnošenje dokaza о ekvivalentnosti, a saglasno Zakonu о tehničkim
zahtjevima za proizvode i ocjenjivanju usaglašenosti ("SI. list CG”, br.53/11 i 33/14) kojimje
propisano da se ekvivalentnost proizvoda (istovjetnost tehničkih zahtjeva za proizvode)
dokazuje ispravama о usaglašenosti, ponuđači su dužni dostaviti dokaz - ispravu 0 usaglašenosti.
odnosno deklaraciju proizvođača o usaglašenosti.   



 

 

Kontrola kvaliteta sprovodiće se od strane ovlašćenog/ih lica Naručioca prilikom prijema robe,
uvidom u isporučenu robu i propratnu dokumentaciju i provjerom usklađenosti sa
zahtijevanim/ponuđenim karakteristikama.

Kvantitativno — kvalitativni prijem se vrši prilikom svake isporuke.

- Ponuđena cijena podrazumijeva uračunate troškove ambalaže prikladne za drumski
prevoz, troškove prevoza i osiguranja prilikom transporta i sve ostale pripadajuće
troškove.

- Isporuka robe će se vršiti sukcesivno, po vrsti i količini koju će Naručilac definisati u
skladu sa ukazanom potrebom;

— Naručilac nije u obavezi da kupi svu robu specificiranu dokumentacijom.
Ostale informacije:

Ponuđač sačiniava i podnosi ponudu u svemu prema Zahtievu za dostavljanje ponude.

Ponuđač može do isteka roka za dostavljanje ponuda dostaviti samo jednu ponudu i ne može jemijenjati.

Ponuđač u svojoj ponudi izražava cij enu u eurima, sa uračunatim PDV—om.

Ponuđena cijena se piše brojkama.

U cijenu ponude moraju biti uračunati svi troškovi i popusti.

Ponude primljene nakon roka za dostavljanje ponuda neće biti razmatrane.

Ponude dostavljene neposrednom predajom ili preporučenom pošiljkom se dostavljaju na
crnogorskom jeziku, u zatvorenoj koverti na kojoj je napisan tekst „ponuda — ne otvaraj“, naziv
i broj nabavke, kao i naziv, broj telefona i adresa ponuđača.

Ponude se otvaraju javno, najkasnije sat vremena nakon isteka roka za dostavljanje ponuda.

Otvaranju ponuda mogu da prisustvuju ovlašćeni predstavnici ponuđača, koji za tu svrhu prilažupunomoćje potpisano od strane ovlašćenog lica ponuđača.

Javno otvaranje ponuda će se održati u kancelariji Biroa zajavne nabavke Skupštine Crne Gore,ulica Vuka Karadžića br. 2, Podgorica.

Naručilac će svakom ponuđaču dostavi primjerak obavještenja о ishodu postupkajavne nabavkena dokaziv način (faksom, eletronskom poštom i sl.).

Na obavještenje 0 ishodu postupka nije moguće uložiti žalbu.
Naručilac objavom obavj eštenja o ishodu postupka, odnosno izvršenom dostavom nadokaziv način stiče uslove za zaključene ugovora о nabavci.  



 

Naručilac zadržava pravo da poništi postupak nabavke male vrijednosti, prije ili nakon
roka za dostavljanje ponuda bez posebnog pisanog obrazloženja. 

Službenik za javne nabavke Ovlašćeno lice naručioca

Mirko Stanković ""`“

”;;—Ą M.P.

Aleksandar Jovićević

  



Memorandum ponuđača

U skladu sa Odredbama Zakona o javnim nabavkama Cme Gore („Službeni list CG“, br. 42/11,
57/14, 28/15 і 42/17) i Pravilnika о sadržaju akta i obrascima za sprovođenje nabavki male
vrijednosti („Službeni list CG“, br. 49/17) dajemo sljedeću

IZJAVU

Pod punom moralnom, naterijalnom i krivičnom odgovornošću izjavljujemo da uslove iz člana 65
Zakona о javnim nabavkama („Službeni list CG“, br. 42/11, 57/14, 28/15 і 42/17) u potpunosti
ispunjavamo.

Ova izjava je sastavni dio dokumentacije predmeta javne nabavke, tj. Zahtjeva za dostavljanje
ponuda br: 00-56/19—36/1 od 21. februara 2019. godine.

Potpis ovlašćenog lica ponuđača



 

 

IZJAVA NARUČIOCA (OVLAŠČENO LICE, SLUŽBENIK ZA JAVNE NABAVKE, LICAKOJA SU UČESTVOVALA U PLANIRANJU JAVNE NABAVKE i LーCA KOJI su PRLPREMILI
TEHNIČKU SPECIFIKACIJU) O NEPOSTOJANJU SUKOBA INTERESA   

Skupština Crne Gore
Broj: 00—56/19—36/2
_Miesto i datum: Podgorica, 21 .02.2019.00dine

U skladu sa članom 14 Pravilnika o sprovođenju nabavki male vrijednosti Skupštine CrneGore, broj 00-56/17-55 od 25. septembra 2017. godine

Izjavljujem

da u postupku nabavke male vrijednosti iz Plana nabavki male vrijednosti broj 00-56/19-2/2 od31.012019. godine. za nabavku sredstava za higijenu, nijesam u sukobu interesa u smislu člana16 stav 4 Zakona о javnim nabavkama i da ne postoji ekonomski i drugi lični interes koji možekompromitovati moju objektivnost i nepristrasnost u ovom postupku javne nabavke.

  Ovlašćeno lice naručioca Aleksa *

Lice koje je učestvovalo u planiranju javne nabavke Mirko Stanković

〟
potpis

Lice koje je pripremilo tehničku specifikaciju Mirko Stanković

`
potpis



 L IZJAVA О NEPOSTOJANJU SUKOBA INTERESA NA STRANI PONUDAČA

Qonuđaá

Broj:

 

Mjesto i datum:

Ovlašćeno lice ponuđača (ime i prezime i radno miesto) , u skladu sa članom 14Pravilnika o sprovođenju nabavki male vrijednosti Skupštine Crne Gore, broj 00-56/17-55 od 25.septembra 2017. godine, daje

Izjavu

da nije u sukobu interesa sa licima naručioca navedenim u Izjavi о nepostojanju sukoba interesana strani Naručioca, koja je sastavni dio predmetnog Zahtjeva za nabavku male vrijednosti broj00-56/19-36/1 od 21.02.2019. godine za nabavku sredstava za higijenu, u smislu člana 17 stav 1Zakona о javnim nabavkama i da ne postoje razlozi za sukob interesa na strani ovog ponuđača= usmislu člana 17 stav 2 istog zakona.

Ovlašćeno lice ponuđača

(ime, prezime ifunkcz'ja)

 

(potpis)

M.P.


